
Cambio de cuenta Service Point
a cuenta "Standard Account" de Satellic

Global STAR
Ciudad del Transporte. Ed. Europa.
E 30011 MURCIA. SPAIN



1/ Incluir el dispositivo en una cuenta “Standard Account” que debe ser creada.

Vaya a www.satellic.be, y seleccione “MY ACCOUNT”.

A continuación le indicamos los pasos a seguir si:

1/ Aún no tiene la cuenta Standard Account y debe crearla para incluir el dispositivo.

2/ Ya dispone de cuenta Standard Account y únicamente debe incluir en ella el dispositivo retirado.

Global STAR
Ciudad del Transporte. Ed. Europa.
E 30011 MURCIA. SPAIN

Cambio de cuenta Service Point a cuenta "Standard Account" de Satellic

Al retirar un dispositivo en un terminal en Bélgica, el proveedor crea de manera automática 
una cuenta denominada “service point”. Es recomendable cancelar esta cuenta, incluyendo el 
dispositivo retirado en una cuenta de usuario “standard account”, la cual le permite realizar 
diversas gestiones, como sustituciones de matrícula para un vehículo, descarga de facturas, 
etc. 

http://www.satellic.be/


Seleccione  “LOGIN”. 

Seleccione “I’M DRIVING” e introduzca los siguientes datos: matrícula 
(Licence plate number), nacionalidad del vehículo y el código PIN que se le 
ha facilitado cuando ha retirado el dispositivo en el punto de venta.

Global STAR
Ciudad del Transporte. Ed. Europa.
E 30011 MURCIA. SPAIN



Seleccione  “CREATE A STANDARD ACCOUNT”.
También puede editar los datos del vehículo seleccionando “EDIT” o 
recargar el dispositivo, seleccionando “TOP UP OBU”.

Seleccione “BUSINESS CUSTOMER” si es empresa, o “PRIVATE CUSTOMER” 
en caso de autónomo, y cumplimente los diversos campos. Ver las dos 
siguientes páginas:

Global STAR
Ciudad del Transporte. Ed. Europa.
E 30011 MURCIA. SPAIN
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DATOS PERSONALES
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PERSONA DE CONTACTO
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Salutation: Mr...
First Name: Nombre de la persona de contacto
Last Name: Apellidos de la persona de contacto
Country code: código de país
Phone number without trunk prefix: Número de teléfono sin prefijo de país

USUARIO Y CONTRASEÑA
Nombre de usuario:

Debe de tener entre 8 y 50 caracteres de
longitud y sólo se compone de letras y

números

Contraseña:
Debe de tener entre 8 y 16 caracteres.

La contraseña debe contener caracteres 
de al menos 3 de las siguientes 

categorías: letras minúsculas, letras 
mayúsculas, números y caracteres 

especiales seleccionados +-*:-_,!?$%&

Confirmar contraseña

Le aconsejamos cumplimente los datos bancarios, 
que pueden ser utilizados para devoluciones de 

depósitos e importes prepago no utilizados

Account holder: Titular de la cuenta.
BIC: Código Swift.

TRADUCCIÓN DE LOS CAMPOSTRADUCCIÓN DE LOS CAMPOS

TRADUCCIÓN DE LOS CAMPOS



1.5 Una vez ha introducido sus datos (ver dos páginas anteriores) compruebe si los 
datos son correctos y seleccione “CONFIRM”.

���������	


�����������	
���
�
����������
�
��

���������������������

Acepte la “Política de Privacidad” y los “Términos y Condiciones” de Satellic 
(debe insertar el texto que muestra la imagen, marcar la casilla y abrir los 
enlaces correspondientes) y seleccione “Next”.



ACTIVACIÓN DE LA CUENTA Y ACCESO

Para poder logarnos (LOGIN) en la plataforma, antes hay que pulsar en el enlace de 
activación que recibiremos en un mensaje de correo electrónico. En esta pantalla, nos avisan 
de esta circunstancia. Si tratamos de logarnos sin haber clicado previamente en el link de 
activación, veremos un mensaje de error como éste:

En este mensaje nos alertan de que la cuenta no ha sido activada todavía, hasta que no recibamos un correo 
electrónico y pulsemos en el enlace de activación. Este enlace expira en 24 horas.

Una vez hayamos validado la cuenta, podemos seguir como se indica a continuación.

Para acceder a la web debe entrar con la opción “I'm managing”
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 Vaya a www.satellic.be, y seleccione “MY ACCOUNT”.

Seleccione “LOGIN”. 

2/ Incluir el dispositivo en una cuenta “Standard Account” que ya existe.
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www.satellic.be


Seleccione “I’M DRIVING” e introduzca los siguientes datos: matrícula 
(Licence plate number), nacionalidad del vehículo y el código PIN que se le 
ha facilitado cuando ha retirado el dispositivo en el punto de venta.

Seleccione “ADD VEHICLE AND OBU TO MY STANDARD ACCOUNT” (añadir 
vehículo a mi “Standard account”).
También puede editar los datos del vehículo seleccionando “EDIT” o recargar 
el dispositivo, seleccionando “TOP UP OBU”.
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Introducir usuario y contraseña de la cuenta standard existente y aceptar la “Política de 
Privacidad” y los “Términos y Condiciones” de marcar la casilla y abrir los enlaces correspondientes

Seleccione “CONFIRM”. 
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El vehículo y el dispositivo se han incluido correctamente en su cuenta 
“Standard account”. La cuenta Service Point será eliminada.
Seleccione  “GO TO LOGIN”.
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